
m
fi

IXXVI. évfolyam. Zomborban, 1913. évi október hó 24 én, pénteken. 79 szám

BÁCSKA."
MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

ELŐFIZETÉSI ÁR :
ggts* ivre. . 13 kor. Negyedévre. . 3 kor. 
Félévre ... 6 kor. Egyes szám ára 20 fillér.

Felelős szerkesztő:
I»IL TÜttR ALADÁR

ügyvéd.

Hirdetéseket és nyilttéri közleményeket 
a kiadóhivatal vesz fel és azok előre fizetendők. 

MEGJELEN MINDEN KEDDEN ES PENTEKEN.

Scultéty Ferenc.
Ünnepet ül Bács-Bodrog vármegye közönsége. 

A vármegye első tisztviselője, Scultéty Ferenc alis­
pán nevezetes határkőhöz jutott. Egy emberöltőt 
töltött el a vármegye szolgálatában s midőn most 
közszolgálati tevékenységének harmincadik évfor­
dulójához ért, a vármegye közönsége Scultéty Ferenc 
iránt mindenkor érzett tiszteletét, szeretetét, ragasz­
kodását, becsülését bokrétába köti s azokat az érzel­
meknek spontán megnyilat­
kozásával teszi az ünnepelt 
lába elé.

A toll ereje gyenge ahhoz, 
hogy Scultéty Ferencnek a köz­
pályán három évtizeden át 
szerzett érdemeit kellőkép mél­
tassa, mindennél sokkal éke­
sebben beszélnek azok a tet­
tek, melyeket egy emberöltőn 
keresztül különböző hivatali 
állásaiban véghez vitt és befe­
jezéshez juttatott. Tetteinek leg­
nagyobb elismerése és dicsérete 
a vármegye közönségének azon 
törhetetlen és osztatlan bizal­
ma, mely őt fokról-fokra a vár­
megye legdíszesebb állásába, az 
alispáui székbe ültette.

Scultéty Ferenc soha sem kereste a hatalmat. 
A vármegye első tisztviselőjének székébe is kizá­
rólag rátermettségével, kiváló képességeivel és kép­
zettségével jutott. Scultéty Ferenc valóságos minta­
képe az embernek és tisztviselőnek, kiben mindazok 
-T quali tások, melyek valakit ily vezető állásra prae- 
destinálnak, páratlan harmóniával egyesitvék. A hiva­
talban tiszttársainak atyja, hol nagy tudásával és a 
közigazgatás labyrinthusában való mindenoldalú jár­
tasságával valóságos fáklyaként mutatja meg adott 
esetekben a haladás és megoldás útját. A magán­

életben igazi jó barát, ki soha sem vonja ki magát 
az alól, hogy hosszú élettapasztalaiból leszűrődött 
bölcsességével a helyes irányt jelölje meg s min­
denkor követendő tanácsaival támogassa az arra 
szorulókat.

Scultéty Ferenc ma is a legszorgalmasabb 
hivatalnokok közé .tartozik, ki időt, fáradságot nem 
kiméivé teljesen a közigazgatás ügyeinek veze­

tésére fordítja minden tudá­
sát. Egyéniségének sokoldalú­
ságát mi sem bizonyítja job­
ban, hogy bár saját hivatali 
ügyeinek intézése is jóval 
felülhaladja egy ember képes­
ségeit, mégis, ahol a köz 
érdeke megkívánja, ott talál­
ható a legaktívabb egyének 
közt teljes energiával, áldozat- 
készségével és feltétlen önzet­
lenségével.

Évtizedek óta fontos sze­
repet tölt be a megye poli­
tikai életében. A hatvanhetes 
alapnak törhetetlen hive kez­
dettől fogva, kiben még a 
politikai ellenfelei sem talál­
nak soha gáncsolni valót. 

Mint alispán példátlan szorgalommal, önzetlen 
munkálkodással és kiterjedő körültekintéssel vezeti 
a közügyeket, ekkép óhajtván megköszönni a vár­
megye közönségének beléje helyezett osztatlan 
bizalmát.

Bátran mondhatjuk, hogy Scultéty Ferenc egy 
tökéletes ember, kiben csak jótulajdonságok van­
nak, mig a rosszaknak még árnyéka is távol áll 
tőle. A megye közönsége büszke lehet rá, hogy 
ilyen embert tisztelhet az alispáui székben. Egy 
ember, kinek csak barátai vannak, ellensége nincs.
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Vármegyei közgyűlés.

Az alispán ünneplése.
A folyó hó 23-ára összehívott rendes 

évnegyedes vármegyei közgyűlés Scultéty 
F'crenc alispán ünneplésének jegyében vette 
kezdetét. A közgyűlési terem külső képe is 
elárulta, hogy Bács-Bodrog vármegye törvény- 
hatósági bizottsága ma nem kizárólag köz­
ügyekkel óhajtja idejét tölteni, hanem és 
mindenekelőtt ünnepelni akar, ünnepelni 
akarja azt az egyént, akivel a megye közön­
sége önmagát tisztelte meg, midőn az al­
ispán! székbe ültette.

Scultéty Ferencet már gyermekkori 
emlékek fűzik megyénkhöz és városunkhoz, 
amennyiben középiskoláinak egy részét Zom- 
borban és Verbászon végezte. Scultéty Ferenc 
Győrött születeti 1858. nov. 3 án, hol atyja, 
ki később irodáját Hódságra tette át, tekin­
télyes ügyvéd volt. Középiskoláit, a fentebb 
már emlitett helyeken kívül Pozsonyban el­
végezvén, a budapesti tudományegyetem jog- 
és államtudományi fakultására iratkozott, 
s itt — az apszolutorium megszerzése után 
1883. szept. 26-án az államtudományi, majd 
1889. dec. 14-én a jogtudományi államvizsgá­
kat sikerrel tette le. Most harminc esztendeje, 
1883. okt. 23 án lépett a vármegye szolgála­
tába mint közigazgatási gyakornok, majd 
1887. április 27-én szolgabiró lesz az azóta 
megszűnt bácsi szolgabiróságnál. Rövid két 
év múlva, 1889. december 20-án a közgyűlés 
már árvaszéki ülnökké, majd egy évtizeden 
belül 1898. junius 21-én helyettes elnökké 
választja. Schlagetter Gyula nyugalomba vo­
nulása után az 1901. március 30-iki tavaszi 
rendes közgyűlés árvaszéki elnökké választja. 
Mint ilyen a vármegyei pénztárak által a 90-es 
évek elején átvett községi árvapénztárakat 
lankadatlan szorgalommal iparkodott ren­
dezni. Ezen munkák 1903-ban vezetése és 
irányítása mellett végleges befejezést nyertek 
s a király értük Scultéty Ferencet legfelsőbb 
elismerésével tüntette ki.

A vármegye közönségének osztatlan bizalma 
Scultéty Ferencet 1911. október 12-én egy­
hangú lelkesedéssel az alispáni székbe ültette. 
A legfelsőbb királyi kegy, mely mindenkor 
észreveszi az érdemest, sem ment el észre­
vétlenül a nevezetes évforduló mellett, s 
Scultéty Ferenc közszolgálati működésének 
30-ik évfordulójára, a közügyek terén szerzett 
érdemei elismeréséül a 111. osztályú vaskorona 
renddel tüntette ki.

A közgyűlési terem zsúfolásig megtelt 
bizottsági tagokkal, a karzat pedig érdeklő­
dőkkel, kik a közgyűlési terembe belépő leg­
ifjabb Szemző István főispánt és Scultéty 
Ferenc alispánt kitörő és meg-megujuló lel­
kesedéssel fogadták. Az éljenzés lecsillapul- 
tával az elnöki széket elfoglaló főispán üdvö­
zölte a törvényhatósági bizottságot, majd 
bejelentette, hogy napirend előtt kíván szólni, 
mit a közgyűlés helyeslőleg vett tudomásul.

Legifjabb Szemző István főispán az 
elnöki székből az alábbi tartalmas és talpra­
esett beszéddel emlékezett meg a mai nap 
jelentőségéről és nyújtotta át Scultéty Fe­
rimé alispánnak a 111. osztályú vaskorona- 
rendet:

A főispán üdvözlő beszéde.
Tekintetes törvényhatósági bizottság!

Bizonyára ismeretes a tekintetes tör­
vényhatósági bizottság előtt, hogy ma van 
30 éves évfordulója annak, hogy törvény- 
hatóságunk első tisztviselője: a mi közszere­

tetben álló alispánunk a vármegye szolgá­
latába lépett. Szükségtelen a tekintetes tör­
vényhatósági bizottság előtt az alispán ur 
önagysága kiváló érdemeit bővebben is mél­
tatnom, mert hiszen e vármegye közönsége 
az ő érdemeit már akkor elismerte és hono­
rálta, amidőn őt egyhangú lelkesedéssel és 
bizalommal ide ültette.

A magam részéről mindig törekvésem 
volt és kormányzati elvül tekintem ma is, 
hogy az arra érdemes férfiak ünneplésénél 
a köz szolgálatában álló egyénekre buzdi- 
tólag, serkentőleg hassak.

Amidőn tehát rövid együttműködésünk 
alatt arról győződtem meg, hogy az alispán 
ur önagysága személyében én egy kitűnő 
munkatársat, a vármegye pedig a közigaz­
gatás vezetésére elsőrendű tényezőt bir, 
kötelességemnek ismertem odahatni, miszerint 
önagysága kiváló érdemei a legfelsőbb helyen 
is elismerésben részesüljenek. Örömmel tuda­
tom, hogy előterjesztésemre Őfelsége Scultéty 
Ferenc alispán urnák a III. oszt. vaskorona- 
rendet a legkcgyelmesebben adományozni 
méltóztatott. Amidőn ezen rend jelvényét . 
őnagyságának ezennel átnyújtani szerencsém 
van, kívánom, hogy e magas kitüntetést mind­
nyájunk örömére igen soká viselhesse. Éljen!

Szűnni nem akaró éljenzés és taps 
követte a főispán szavait s az üdvözlők 
serege alig akart távozni a pillanat és nem 
várt ünnepléstől teljesen meghatott alispán 
körül, hogy helyet és szót engedjen dr. 
Szabovljevits Dusán vm. főjegyzőnek, ki az 
ünnepekhez a tisztikar nevében intézte az 
alább következő magas szárnyalásu beszédet:

Dr. Szabovljevits Dusán beszéde.
Méltóságos főispán ur!

Tekintetes törvényhatósági bizottság!
Ma 30 éve, valahol az ősi székhely 

tájékán egy igénytelen ifjú hozzáfűzi sorsát 
e vármegye életéhez.

Szerényen kezdi, de a gyakornokból 
mihamar szolgabiró lesz, két év múltával 
pedig olt látjuk őt a megye központjában, 
az árvaszék ülnöki székében, honnan képes­
ségei egy évtized alatt az elnöki polcra emelik.

Egy újabb évtized — kitartó és ered 
ményes munkában eltöltött évek — s a 
közönség bizalma Scultéty Ferencet a vár­
megye első tisztviselőjévé teszi.

Azóta ismét két munkás év telt el s 
ime teljessé lön az a 3 évtized, melyet a 
férfiúvá lett ifjú a megye szolgálatában töltött.

Tekintetes törvényhatósági bizottság!
Három évtized bármely más hivatásban 

eltöltve is tekintélyes időt jelent, a tisztvi­
selői pályán azonban hatványozott jelen­
tőségűvé válik. A köztisztviselői pálya, uraim, 
éles görönggyel van kirakva s rózsák helyett 
töves szegélyezi. Jól vigyázzon, aki rája lép, 
mert ha megbotlik, a göröngy megsebzi, a 
tövis megtépi s nincs aki gyógyító irt nyújtson 
feléje. A százszemü Árgus őrködik minden 
lépten, a Nagy Galeottó leskelődik reá min­
den zugban s amit amaz kifürkész, ujjongva 
adja tovább emez. A jót, amit tett, többnyire 
eltemeti a közöny vagy irigység — a hibát, 
amit elkövetett, százszorosra növeszti a gáncs 
vagy a rosszindulat.

S a jutalom, amely a pálya végéről int 
feléje? Hát volt-e valaha megfeszített szorga­
lom, akadt-e valamikor világraszóló tehetség, 
mely köztisztviselői munkássággal gyűjtött 
volna dús javakat?! S ha mégis találkozik, 
aki száz akadályon győzedelmeskedve, egye­
nes irányban törtet a cél felé, azt minden 
bizonnyal csak a jól teljesített munka nyu­
godt öntudata s az a szeretet ösztökéli, amely 
nélkül a legszívósabb akarat is rövidesen 
ellnnkadna s amely a közpályán való emel­
kedés révén a közjó mentői nagyobb körének 
gyarapításában látja a maga legfőbb feladatát.

Nagyságos alispán ur!
Bizonyára senki nálunk jobban nem 

tudja, mit jelent az: egy emberöltő a köz­
pályán. Bár különösképen mi, választott tiszt­
viselők, jutalmunkat nyerjük a megye közön­
ségének a választás utján megnyilvánuló 
bizalmában is, bár nagyságod c részben

elérte azt, amit a megye közönsége egyálta­
lán nyújthat s jóllehet — ime — osztály­
részéül jutott a királyi kegy egy fényes sugara 
is, legyen szabad azon hitemnek adnom 
kifejezést, hogy sok és súlyos kötelességei 
közepette, az elégedettség és elkedvetlenedés 
váltakozó óráiban elsősorban eljárásának he­
lyességére alapított szilárd meggyőződésének 
erejéből s hivatásának és mindannak, ami 
azzal összefügg, meleg szeretetéből merítette 
azt a kitartást, amely három évtized nehéz 
munkája után testi és szellemi frissességének 
teljében engedte a mai szép napot megérnie.

Meggyőződés . . . szeretet ... a köz 
szempontjából bizonyára nehezen értékelhető, 
az egyén szempontjából csak áldozatokat 
követelő fogalmak. Hiszen mindkettő a belső 
világ köréhez tartozván, rugóik a nyilvános­
ság előtt legtöbbször rejtve maradnak ; holott 
a lelkiismeret szózatának követelése gyakorta 
nagy önmegtagadással jár, a szeretet pedig 
önmagát emészti, valamint hogy a fáklya 
minél nagyobb világosságot áraszt, annál 
hamarabb hamvad el. S mégis vannak, akik 
ennek a benső világnak minden zugába bele­
látnak, akikkel szemben az elpazarolt meleg­
ségnek egyetlen paránya sem vész kárba. 
Azok ők, akik a közélet terén való tevékeny­
ségükben, nem kevésbé lelkiismeretük s a 
közjóért dobogó szivük sugallatára hallgatnak, 
akik tehát megértik osztályosuk minden nemes 
intencióját és akik mindenekfelett érzik fe- 
lebbvalójuk rokonszenvének melegét.

Innen van, hogy ez a mai nap első­
sorban a mi ünnepünk s nem mehettünk el 
mellette, hogy jelentőségére reá ne mutas­
sunk. Mi, akik teljes mértékben fel tudjuk 
fogni egy harminc éves tisztviselői múlt sor­
vasztó hatását, minden bizonnyal legjobban 
tudjuk értékelni annak jelentőségét, hogy 
egy melegen érző szív annyi idő múltán is 
a közért és egyesekért változatlan hévvel 
dobog.

Engedje meg tehát Nagyságod, hogy 
amikor a mai ünnepi alkalommal tisztelettel­
jesen üdvözöljük, tiszta szívből kívánjuk: 
legyen ez a szép nap necsak záróköve az 
eredménydus múltnak, hanem alapja egy 
nem kevésbé szép jövőnek és kiinduló pontja 
egy újabb évtizedes, reményteljes, üdvös mun­
kásságának.

Biztosítjuk Nagyságodat, hogy változat­
lan odaadással fogjuk annak kiépítésében 
támogatni.

Dr. Szabovljevits Dusán üdvözlő beszé­
dét szűnni nem akaró éljenzés követte s 
utána Wagner G. Adolf ref. főesperes emel­
kedett szólásra. Hosszabb és költői szárnya­
lásu beszédben sorolta fel Scultéty Ferenc 
érdemeit, kiemelte különösen az árvapénz­
tárak rendezése körül elért nagy sikereit, 
melyeket két évi alispánkodása óta és alatt 
csak öregbített és újakkal tetézett. Beszédét 
zugó tapsvihar és zajos éljenzés követett.

Wagner G. Adolf szavainak elhangzása 
után Scultéty Ferenc alispán emelkedett szó­
lásra. Felállásakor elcsendesült a zaj s a 
közgyűlési teremben minden szem feszült 
figyelemmel csüggött az ünnepeltem Az alis­
pán hangján a meghatottság érzelmének el 
nem titkolható hullámai rezdültek keresztül. 
Beszédében mindenekelőtt őszinte köszönetét 
mondott a vármegye fiatal és tetterős főis­
pánjának, legifjabb Szemző Istvánnak, aki 
lankadatlan buzgalommal és fáradhatatlan 
odaadással támogatja őt nehéz munkájában, 
azért a mostani alkalommal is megnyilvánult 
páratlan jóindulatáért, hogy öt legfelsőbb 
helyen ily magas és szép kitüntetésre aján­
lotta, melyben zálogát látja eddigi tevékeny­
sége elismerésének s egyben erőt merit abból 
további működéséhez.

Majd a tisztviselői karhoz, munkában 
osztályos társaihoz fordult, megköszönte nekik 
fáradozásaikat, hogy munkájában lankadatlan 
buzgalommal támogatták s kitüntetésének
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oroszlán részét szerényen a tisztviselői karra, 
munkatársaira hárította. Kérte a tisztviselői 
kart, hogy szeretetükben továbbra is tartsák 
meg, munkájában támogassák, mert csak 
egyesült erővel és egyetértéssel tarthatjuk 
meg vármegyénket, a mi kisebb országunkat 
azon a magas polcon, amelyen most áll.

Meleg és bensőségteljes szavakkal for­
dult végül a törvényhatósági bizottsághoz, 
melynek iránta mindenkor megnyilvánult tör­
hetetlen és egyhangú bizalma tette lehetővé 
azt, hogy a hivatalnoki létrán fokról-fokra 
emelkedve ma a legdíszesebb állásban, az 
alispáni székben ülhet. Büszkén tekint vissza 
a múltra, melyben ő mindig örömet lelt s 
melyben őt annyi öröm érte s ez ad neki 
lápot arra, hogy reménnyel nézzen a jövőbe, 
melyben tehetségéhez képest mindig azon 
fog törekedni, hogy a beléje helyezett bizal­
mat amennyire lehet fokozza, de legalább is 
megtartsa.

A közgyűlési terem az alispán szavai­
nak hatása alatt valóságos ünnepi csarnokká 
változott át, a bizottsági tagok felemelkedtek 
helyeikről s állva tapsoltak és zúgták az 
éljenzés harsonáit az ünnepelt alispán télé.

Az öröm elültével Schmafasz Endre 
ny. főispán, bizottsági tag emelkedett szólásra 
s indítványára a közgyűlés egyhangúlag el­
határozta, hogy úgy az elhangzott három 
üdvözlő beszédet, mint Scultéty Ferenc alis­
pánnak köszönő szavait jegyzőkönyvileg örö­
kíti meg.

Az ünneplésnek egyik része ezzel véget 
ért s az elnöklő legifjabb Szemző István 
főispán látva az emelkedett hangulatot, a 
közgyűlést tiz percre felfüggesztette.

A szünet alatt a bizottsági tagok az 
alispánnak lakásába vonultak, hogy jókivána- 
taikkal elhalmozzák. A közgyűlési teremben 
lefolyt ünnepséggel Scultéty Ferenc ünnepel- 
tetése koránt sem ért végett, hanem az alis­
pán lakásában annak csak újabb fejezete 
következett.

A vármegye tisztikara, segéd- és kezelő- 
személyzete szeretett alispánját nagyon érté­
kes ajándékkal lepte meg, mely egy gyö­
nyörű ezüst talpon nyugvó zsardinierből és 
két gyümölcstálból áll. Mind a három tárgy 
a vármegye címerét viseli s a zsardinieren 
a következő felírás olvasható:

„Scultéty Ferenc Bács-Bodrog vármegye 
alispánjának harminc éves köztisztviselői 
szolgálata emlékére a vármegye tisztikara, 
segéd- és kezelőszemélyzete. 1883—1913.“

A tisztikar érzelmeinek szószólója dr. 
Deák Béla vm. tiszti főügyész volt, aki ki­
emelte, hogy azért keresték fel az alispánt 
családi körében, hogy ezzel is nagyobb bi­
zonyságát adják együvétartozásuknak, szere- 
(« tűknek és változatlanul törhetetlen ragasz­
kodásuknak. Kérte az alispánt, hogy ne a 
kezeket nézze, melyek az ajándékot hozták, 
hanem a melegen érző sziveket, melyek azt 
nyújtják.

A megyei jegyzők és segédjegyzők szin- 
,(’n értékes ajándékkal, egy tizennégy tárgy­
hói álló gyönyörű íróasztal felszereléssel 
kedveskedtek szeretett alispánjuknak, mely­
nek iróalbuma a következő felírást viseli:

„Scultéty Ferencnek, Bács-Bodrog megye 
alispánjának 30 éves közszolgálati évfordulója 
emlékére a községi jegyzők és segédjegyzők.
1883—1913.“

A jegyzők szónoka Kiss Gyula óverbászi 
községi jegyző, a jegyző egylet elnöke volt, 
ki a következő beszéd kíséretében nyújtotta 
át a jegyzők ajándékát:

Kies Gyula beszéde.
Nagyságos alispán ur!

Nagyfontosságu kormányzatához tartozó 
községek szerény exponensei, a községi jegyzők 
és segédjegyzők állanak itten Nagyságod előtt, 
hogy akkor, amidőn jelentőségteljes pályafu­
tásának 30-éves eseményekben gazdag kör­
képei elvonulnak lelki szemei előtt, megengedni 
kegyeskedjék, hogy ezen alkalomból a leg­
mélyebb hódolattal, tisztelettel és szeretet­
teljes ragaszkodással mi is üdvözöljük Nagy­
ságodat.

Mert mélyen érezzük, Nagyságos alispán 
ur, hogy a mai napon, amidőn Bács Bodrog 
vm. tekint, törvényhatósága annyira illustris 
módon ünnepli Bácsország alispánját, mi sem 
hiányozhatunk itten, akik a közigazgatás 
minden ágazatában nap-nap után közvetve és 
közvetlenül a legszorosabb viszonyban állunk 
Nagyságoddal, — alkotván azokat a szerveket, 
amelyeken át jutnak el a nagy vármegye 
perifériára azok a központi rendelkezések, 
amelyek közviszonyaink irányítását — miként 
az egészséges vérkeringést szabályozó szív — 
a test üdvös közérzését befolyásolni és han­
golni alkalmas.

Hogy a közigazgatási törvények mai 
elavultsága mellett ez mit jelent, amidőn 
csak is az egész szabad érvényesülése mellett 
megszerezhető erkölcsi súlyt nem a törvények, 
hanem az igazságos, méltányos és bölcs kor­
mányzás irányelvei biztosítják számunkra: 
azt csak azok tudják kellően méltányolni és 
megbecsülni, akik egy egész életet kénytele­
nek a falusi közállapotok nem mindég rózsás 
mezején a törvények és rendeletek Scilla és 
Charibdisének sziklás partjain a jogrend 
szolgálatában eltölteni.

Nagyságod, aki a munkásság legszebb 
erényeitől kisérve 30 évi ernyedetlen mun­
kássága révén a közigazgatás legalsó fokáról 
jutott mindannyiunk örömére a vm. közigaz­
gatási pályán elérhető legdíszesebb állásba, 
— nem szűnt meg soha pártolni és támo­
gatni a mi természetes és igazságos törek­
véseinket és megvédeni minden jogtalanság­
gal szemben azt az állást, mely ma a tör­
vények hiányossága folyton a legnehezebb 
viszonyok között küzd igen sok elfogult elő- 
itélettel szemben, — azért oly mély a soha 
meg nem szűnő hálaérzetünk és benső sze­
retetünk, mely ma munkásságának 30 éves 
évfordulóján minket is idehozott.

Amidőn tehát mi is jóleső érzéssel 
megragadtuk az alkalmat, hogy ezen benső 
vonzalmunkról leplezetlenül itten tanuvallo-' 
mást tegyünk- Nagyságod előtt engedje meg, 
hogy ezen jelentőséges nap emlékére mély 
tisztelettel átnyújthassuk ragaszkodásunk gyen­
géd jeléül ezt a csekély emléktárgyat, szere­
tetünk szimbólumát, melynek minden egyes 
darabja a legközvetlenebb vonatkozásban áll 
azzal a nagy és komoly munkával, mely 
Nagyságodat fokról-fokra felemelte és min­
dig jellemezte, — kívánva, hogy a jóságos 
Mindenható Nagyságodat vármegyénk javára 
és mindannyiunk örömére még sokáig a leg­
jobb egészségben tartsa meg díszes állásában.

Éljen szeretett alispánunk!
Külön járultak az ünnepelt Scultéty 

Ferenc elé a megyének községi és közorvosai, 
kiknek nevében dr. Spitzer István vm. tiszti 
főorvos üdvözölte az alispánt s hozzájárulását 
kérte ahhoz, hogy a községi és körorvosok 
az alispán nevét viselő ‘2000 koronás alapít­
ványt tehessenek.

Scultéty Ferenc alispán meghatottan 
mondott köszönetét külön-külön mind a három 
üdvözletért és a nem várt gyönyörű és érté­
kes ajándékokért.

Az üdvözlőket az alispán lakásában 
gazdagon terített bullet várta, s az üdvözlő 
beszédek elhangzása után úgy az alispán, 
mint szeretetreméltó felesége lebilincselő ked­
vességgel társaloglak el az összes jelenvoltak­
kal. Mind a három üdvözlő szónok beszédé­
ben külön megemlékezett az ünnepelt fele­
ségéről, aki mint odaadó hitves valóságos

nagyasszony módjára tölti be magas hivatását 
férje oldalán.

Az ünnepségek eme második fejezetének 
lezajlása után a közgyűlés a tárgysorozat 
tárgyalásába fogott, melynek eredményét 
lapunk legközelebbi számában hozzuk.

Déli 1 órakor az „Elefánt“ szállóban 
250 terítékű bankett volt Scultéty Ferenc 
alispán tiszteletére. Itt jegyezzük meg, hogy 
a rendezőség a hely szűke miatt legnagyobb 
sajnálatára kénytelen volt a jelentkezőknek 
egy nagy részét visszautasítani.

A menu a következő volt:
Ragu leves.

Kocsonyázott linóm leiszelt sonka, 
nyelv tartármártással.

Almás pite, sonkás palacsinta.
Angol bélszín körítve.

Pulyka, kacsa, rántott csirke, borjú 
sültek vegyes salátával.

Gyümölcs.
8/io villányi fehér bor.

A pecsenyénél legifjabb Szemző István 
főispán emelkedett szólásra és a következő 
felköszöntöt mondotta a királyra:

Igen tisztelt Uraim!
A magyar nemzetnek évezredes király- 

hűsége és tántorithatlan királyszeretete jellem­
vonássá vált és mintegy nemzeti szokássá 
tette, hogy ünnepélyes alkalommal s legfőkép 
közéleti vonatkozású megnyilatkozásaiban 
megemlékezzék felséges uralkodójáról. A kor­
mányzatomra bízott vármegye eme ünnepélye 
alkalmával ezen érzelmektől alattvalói hódo­
lattal emelem poharamat urunk és királyunk 
I. Ferenc József őfelsége egészségére és 
kérem a Mindenhatót, hogy a koronás fők 
legjobbikát népeinek boldogitására igen so­
káig éltesse. Éljen!

A banketten jelen voltak állva hall­
gatták végig a főispán szavait, melyet zugó 
éljenzés követett.

A főispán szavainak elhangzása után 
dr. Zsubory József, az apatini kerület ország- 
gyűlési képviselője üdvözölte az ünnepelt 
alispánt a következő magas színvonalú 
beszéddel:

Dr. Zsubory József beszéde
Mélyen tisztelt Uraim!

Mindig fölemelő nemes érzésekkel tölti 
el lelkünket az olyan férfiú életének szemlé­
lete, aki életét a köznek szentelte, aki életét 
a nyilvánosság előtt élte.

Mindenki láthatja, hogy mint egész férfi 
minden rnunkakedvét, tudását, erejét ember­
társainak javára fordítja.

A meleg megnyugvás, a nemes gyö­
nyörűség érzete ébred bennünk, akárcsak 
valamely nagy művész nemes vonalait, avagy 
plasztikus alakjait látnók.

Fokozottabb bennünk ez az érzés, ha 
az ilyen férfiút nem élete alkonyán, hanem 
munkabírásának teljességében, életének delén 
látjuk.

30 esztendő nagy idő, még egy megye, 
még egy ország életében is. — Egyes ember 
életében majdnem egész emberöltő. Hátha 
ez a 30 év éppen a lankadatlan munka, a 
fáradhatatlan szorgalom esztendeit teszi ki.

Mélyen tisztelt barátunk Scultéty Ferenc 
alispán ur Ó Nagysága egy ilyen dicsőségteljes 
30 esztendőre tekint vissza, még pedig egész 
munkabírásának idején, éleiének delén.

Most midőn életének ezen szép és mért- 
föld-mutató napján összegyűltünk, hogy mély­
séges tiszteletünkről és szeretetünkről bizto­
sítsuk: az igazi férfiú öntudatával tekinthet 
vissza a lefolyt 30 esztendőre, azzal az ön­
tudattal, amely legjobban tudja jutalmazni 
az igaz embereket.

A közigazgatási pályán töltött cl immár 
30 esztendőt, azon a pályán, melyen az el­
méleti tudás, a könyvből szerzett ismeret 
csak a kisebbik segítő eszköz.

A mindennapi élet kiszámíthatatlan vál­
tozatossága eseményei éles emberlátást, nagy 
emberszerctetet és az azzal járó megértést is 
követelik.
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Ezek a fényes tulajdonságok pedig nagy 
mértékben ékesítik az általunk most nagy 
szeretettel ünnepelt férfiút nagy mértékben 
ékesítik és nem csoda, hogy ezzel mindnyá­
junk szivét megvette.

Csak egy nagy munkájára akarok reá­
mutatni : a megyei árvaügy rendezésére. Ez 
a nagyhorderejű munka nemcsak a mi, nem­
csak az egész megye báláját vívta ki, hanem 
méltánylást talált legfelsőbb helyen is, ami 
őfelségének a királynak elismerésében nyil­
vánult meg.

Igaz, őszinte szeretettel köszöntünk e 
nagyfontosságu évforduló alkalmából. Igaz, 
szívből kívánjuk, hogy a jó Isten tartson meg 
még sokáig a megye, ezzel hazánk és családod 
jóvoltára. Isten éltessen sokáig !

Dr. Zsubory Józsefnek beszéde után az 
éljenzés lecsilultával az ünnepelt Scultéty 
Ferenc alispán vette át a szót s közvetlen 
és keresetlen szavakkal köszönte meg a 
nem várt és nem remélt ünnepélyt, széllé 
ines párhuzamot vonva a zöld és fehér 
asztal közölt. A szeretet és ragaszkodás, 
mely az alispánt az egész megye közönsége 
részéről körülveszi és minden lépésénél ki­
séri, a fehér asztal mellett még fokozottabb 
mértékben nyilvánult meg s a meleg barátság 
a banketten résztvevőket a késő délutáni 
órákig tartotta együtt.

A banketten a város és megye előkelő­
ségeinek szine-java jelen volt, nevezetesen: 
báró Vojnits István v. b. 1.1., legifjabb Szemző 
István és Matkovits Béla főispánok, Szemző 
Gyula, Zákó Milán, Latinovits Pál és Schmausz 
Endre nyug. főispánok, Vidiczky György dr. 
archimandrila, Fodor Mihály kir. tanácsos, 
Evetovies János, dr. Konyovits Dávid, dr. 
Zsubory József, dr. Falcione Árpád és Érti 
János országgyűlési képviselők, Faragó János 
kir. tanfelügyelő, dr. Szántó Ferenc vezető 
járásbiró, Koczkár Zsigmond kir. közjegyző, 
Hauke Imre polgármester stb. stb.

IIIBSZ.
Irnoki kinevezés. Az igazságügy­

miniszter Mayer József bajai kir. járásbiró- 
sági dijnokot a kulai járásbírósághoz Írnokká 
nevezte ki.

Bírói vizsgát tett jegyzők. Dr.
Posta Lajos és dr. Matievics Dezső szabadkai 
kir. törvényszéki jegyzők sikerrel tették le a 
fővárosban a bírói vizsgát.

Áthelyezés. A m. kir. államvasutak 
szabadkai üzletvezetősége Kemény Simont, a 
zombor—óbecsei h. é. vasutak osztályvezető 
főmérnökét hasonló minőségben a szeged— 
dályai osztálymérnökséghez helyezte át Sza­
badka székhellyel. Az áthelyezés hosszú éve­
ken át szerzett érdemek elismerése. — A 
zombori -óbecsei h. é. vasutak helybeli osztály­
mérnöksége élére Scholtz máv. mérnök került 
Szekszárdról.

Eötvös-ünnepély. A zombori áll. 
főgimnázium „Arany János Önképzőköre“ 
vasárnap, folyó hó 26-án d. e. 11 órakor 
báró Eötvös József emlékezetére diszgyülést 
tart, a következő programmal: 1. Elnöki 
megnyitó; tartja Petliö Zoltán Vili. o. t. 
2. Óda báró Eötvös emlékezetére irta Slvr- 
tcczky Aladár VIII. o. t. szavalja Gombos 
Sándor Vili. o. t. 3. Eötvös mint lírikus; 
felolvassa Gara Sándor VIII. o. I. 4. Vár 
és kunyhó báró Eötvöstől; szavalja Ernst 
Ernő Vili. o. t. 5. Eötvös mint regényíró; 
felolvassa Schwartz J. VIII. o. t. 6. A meg­
fagyott gyermek; báró Eötvöstől; szavalja 
Petim Z. Vili. o. t. 7. Eötvös mint politikus; 
felolvassa Bruck D. VII. o. t.

Házasság. Pataky Lajos újvidéki 
m, kir. pénzügyőri biztos, tart. honvéd fő­
hadnagy folyó hó 20 án Budapesten házas­
ságot kötött Halász Dávid zombori ügyvéd 
Magda leányával. (Minden külön értesítés 
helyett.)

Sportverseny és football 
mérkőzés. A helybeli főgimnázium és 
felső kereskedelmi iskola ifjúsága folyó hó 
26-án délután 2\* órakor a zombori sport 
egyletnek a fenyves melletti sporttelepén atlé­
tikai versenyt és utána football mérkőzést tart.

Tanítói gyűlés. Az Apatin-Vidéki 
Közs. Tanitói-Kör folyó évi október hó 29-én 
Zomborban a városháza nagy termében rendes 
őszi gyűlést fog tartani igen bő tárgysorozattal.

Magyar iskola horvát földön.
A zágrábi országos kormány megengedte, 
hogy Humán magyar népiskolát létesítse­
nek. Ez lesz az első magyar tannyelvű iskola 
Horvátországban.

Halálozás. Frey Karolin folyó évi 
október hó 21-én életének 61 ik évében el­
halálozott. Temetése folyó évi október hó 
23 án ment végbe.

Automobilkatasztrófa az or­
szágúton. A hódság—újvidéki országúton 
a napokban automobilszerencsétlenség tör­
tént. Wagner Lajos újvidéki fűszernagyke­
reskedő gyermekeivel és még két meghívott 
vendéggel Hódságra ment. Hazafelé menet 
már sötét volt és Dernyéről Újvidék felé 
indulva, a sofför és a melleto ülő Wagner 
Lajos nem vette észre, hogy a kocsiút kö­
vekkel van elzárva. A mintegy 50—60 kilo­
méteres sebességgel száguldó kocsi az utat 
keresztező kőrakásba ütődött. A zökkenés 
oly erős volt, hogy a sofför nagy Ívben ki­
repült, a kerekek pneumatikjai felpukkadtak 
és egy éles kő berepesztette a benzintartályt, 
melyen át a benzin kifolyt. A cső melege 
lángra gyújtotta a benzint és egy pillanat 
alatt az egész kocsi lángban állott. Az utasok 
ruhája is lángot fogott. Rémülten kiugrottak 
a gépből, a földre vetették magukat és igy 
sikerült a nagyobb égésektől megmenekülniük. 
A kocsi azalatt hamuvá égett. A szerencsét­
lenül járt család az éjjeli vonattal vergődött 
haza Újvidékre. A kocsi biztosítva volt és 
igy a kár megtérül.

Elveszett ékszer. Folyó hó 22 én 
d. u. 6 és 7 óra között a Kossuth Lajos- 
utca és megyeház közötti utón elveszett egy 
arany lánc rajta egy ametiszt kövekkel ki­
rakott arany kereszttel. Arnold Sándor vm. 
tb. ülnök kéri a megtalálót, hogy az ékszert 
juttassa hozzá, hol illő jutalomban fog ré­
szesülni.

Kútba fulladt béresfiu. A na­
pokban megjelent a szabadkai rendőrkapi­
tánynál Bacsics Palkovics Alajos békova- 
pusztai lakos és bejelentette, hogy a sógora, 
egy tizenhat éves béresfiu a gazdája tanyáján 
lévő kútba fulladt és nem meri senki sem 
kivenni. A fiút Szedlakovics Antalnak hívják, 
aki Lulics Bariul békovapuszlai földbérlőnél 
szolgait mint béres. Az este rendesen elvé­
gezte a munkáját az állatok körül és reggel 
már holtan találtak a tanya végén lévő 
kút ban. Reggel Szedlakovicsnak kellett volna 
megitatni a jószágot, de sehol sem találták. 
Ekkor egy másik cseléd ment a gémes kút­
hoz, hogy vizet merítsen a vályúba, de nagy 
ijedtségére embert látott a kút vizének fel­
színén. Összelármázta a szálláson tartózko­
dókat s ekkor látták, bogy a kutban lévő 
hulla Szedlakovics Antal béresgyereké. Meg­
próbálták a vedrekkel kihúzni, de nem le­
hetett, a kútba leszállni pedig senki sem 
mert. A béresfiu sógora bejött Szabadkára 
és jelentést tett az esetről a szabadkai köz­
ponti rendőrségen. A rendőrkapitány azonnal 
telefonált a ludaspusztai csendőrségnek, 
amelynek kerületébe . tartozik Békova-puszta 
is és értesítette az esetről. Rögtön egy csend­
őrjárőr ment ki Békova pusztára, amely aztán 
kivette a béresfiut a kutból. A csendőrség 
most az irányban nyomoz, nem bűntény 
történt e, vagy pedig gazdájának rossz bánás­
módja kergette a halálba a béresgyereket. 
A rendőrség az ügyészséget is) értesitette, 
amely elrendelte a boncolást.

Meglopta a munkástársát. 
Vig Imre szabadkai lakos panaszt emelt a 
rendőrségen, hogy Vrabecz Sándor, aki vele 
egy műhelyben dolgozott, ellopott tőle egy 
téli felöltőt és egy kézi táskát s megszökött. 
A rendőrség megindította a nyomozást.

Lódijazás Martonoson. A Bács- 
bodrog vármegyei gazdasági egyesület Mar­
tonoson a fiókját képező katholikus népkör 
és a község anyagi és erkölcsi támogatásával 
lódijazást rendezett. A bíráló-bizottság tagjai 
voltak : Törley Gyula e. ügyvezető-társelnök 
Szabadka, Dörrmann Ágost méntelepparancs- 
nok, a rn. kir. földmivelésügyi minisztérium 
képviselője Baja, Malonyai Béla tb. főszolga­
bíró, Szabó Sándor kir. állatorvos Zenta, 
Vermes Károly földbirtokos, Czajlik István 
töldrnivesiskolai igazgató Szabadka, Szárics 
Emil k. jegyző, Shwartz Péter k. bíró, Dukai 
Pál, Törzsin Emánuel Martonos, Inhoff József 
e. titkár Zombor. Ki lett osztva 500 korona 
á'llamdij, továbbá a községnek 50 korona és 
katholikus népkörnek 30 korona adománya.
A díjazás eredménye: 1 eves kancacsikók 
után: I. dij Kovács Ferenc Martonos 30 
kor., II. dij Biács Illés Martonos 20 kor.
III. ’dij Komjáti Mihájy Martonos 10 kor.
IV. dij Luug Vládó Martonos 10 kor, V. dij 
Domonkos Ferenc Martonos 10 kor. 2 éves 
kancacsikóh után: I. dij Juhász Péter Mar­
tonos 50 kor. II. dij Milinov János Martonos 
30 kor. III. dij Berényi Dániel Martonos 10 
kor. 3 éves kancacsikók után: I. dij Komjáti 
Mihály Martonos 120 kor. II. dij Kiskovács 
Péter Martonos 80 kor. III. dij Terzin Szávó 
Martonos 50 kor. Anyakancák után: Juhász 
Péter Martonos ezüst oklevél, Kovács Ferenc 
Martonos ezüst oklevél. I. dij Szabó Galibos 
József Martonos 50 kor. II. dij Vuesity György 
Martonos 30 kor. III. a) dij Dukai Lukács 
Martonos 20 kor. III. b) dij Eremity Miléva 
20 kor. Tenyész-mének után: Szabó Galibos 
József Martonos 40 kor. Komjáti Mihály 
Martonos arany oklevél. Délben a katholikus 
népkörben sikerült társas ebéd volt, amely 
alatt Törley Gyula elnök hosszabb beszédben 
a lótenyésztés helyes irányáról, az Angol- 
telivér- és a félvértenyésztésröl, továbbá a 
gazdák ismereteinek fokozatos fejlesztéseiről 
beszélt. Malonyai Béla tb. főszolgabíró, Tör­
ley Gyulát, Simrák Béla plébános a várme­
gyei gazdasági egyesületet és a kör vendégeit, 
Seifried József tanító, Dörrmann Ágostot, 
Czajlik Istvánt és Vermes Károlyt köszöntötte 
föl. B<f volt mutatva 24 anyakanca 11 szopós 
csikóval, 6 darab 3 éves, 9 darab 2 éves, 
13 darab 1 éves kancacsikó és 6 darab 
tenyészméu, összesen 68 darab ló. A bemu­
tatott anyag jó alapanyagnak bizonyul. Alkal­
mas állami mének alkalmazásával néhány 
év alatt igen jó anyag állítható elő.

Muzeumnyitás. A Bács-Bodrog 
vármegyei történelmi társulat múzeumának 
régiség tára folyó hó 19 én (vasárnap) 
délután 2—4-ig díjtalanul megtekinthető.

Tanfolyam szőlömunkésok 
kiképzésére Kecskeméten. A kecs­
keméti vincellériskolában szőlőmunkások gya­
korlati kiképzése végett tanfolyamot tartanak, 
amely a jövő évi január hó 7. napján kez­
dődik és november hó 30. napján ér véget. 
A felvétel iránti kérvényeket október hó 15. 
napjáig kell beadni az iskola igazgatóságánál. 
Ép, egészséges, katonai, illetőleg állítási kö­
telezettségüknek eleget tett, kifogástalan ma­
gaviselet olyan jelentkezőket vesznek fel, a 
kik magyarul Írni és olvasni tudnak. A tanuló 
munkások teljes ellátást és havonkint 10 ko­
ronát kapnak.

Gondatlanságból okozott sú­
lyos testi sértés. Zsablyán kerékpá­
rozni a járdán is lehet. Munding József a 
zsablyai járdán kerékpárjával Araniczky Pált 
elütötte és súlyosan megsebezte. Az ügy az 
újvidéki törvényszék elé került, és ez bű­
nösnek mondotta ki vádlottat s 20 korona 
fő 10 korona mellékbüntetésre Ítélte.

Reménytelen szerelem. Baján 
a napokban a Dunába ugrott Vancsura Etel, 
egy bajai városi tisztviselő 20 éves leánya. 
A kimentésére indult halászok már csak a 
holttestét találták meg. A leány öngyilkossá­
gának oka reménytelen szerelem. Régebben 
udvarolt neki egy főhadnagy, de mivel a 
leány szülei vagyontalanok, a házasságból 
nem lett semmi. Ez keserítette el a város­
szerte szépségéről ismert leányt és azért 
választotta a halált.
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Halál az országúton. Czobor 
Mihály borotai tanyai lakos vasárnap délutánt 
sógora és két sógorasszonya társaságában 
bent töltötte Borotán, ahonnan estefelé kissé 
beborozva, hangos beszéddel indultak haza­
felé a tanyákra. Messze elhagyták már a 
falut, amikor megpihenni leültek az utszé- 
lére. Nem vették észre, hogy utánuk is 
jön egy társaság, akik valószínűleg azért 
mentek utánuk, hogy alkalmas percben meg­
támadhassák őket, mert a társaság tagjai: 
Kürtösi Antal, Faragó Márton és Tóth József 
borotai legények régi haragosai voltak Czobor 
Mihálynak és, ugylátszik, alkalomra vártak 
csak, hogy bosszút állhassanak rajta. Mikor 
Kürtösi Antal és társai látták, hogy Czoborék 
leültek, megrohanták őket és a meglepett, 
Czobor Mihályt úgy összeszurkálták, hogy 
néhány perc alatt elvérzett. Mire a sikoltozva 
menekülő asszonyok a közeli tanyák egyikéről 
segítséget hoztak, Czobor Mihályban már nem 
volt élet, a tettesek pedig elszaladtak. A | 
borotai csendőrség jelentése folytán a sza- j 
badkai ügyészség elrendelte a tettesek kézre- 
keritését, egyben a tényállás megállapítása 
és a meggyilkolt Czobor Mihálynak felbon­
colása végett a bácsalmási vizsgálóbíró, dr. 
Vaszkó Endre kir. ügyész, dr. Günther József 
ős dr. Barta Antal orvosokból álló bizottság 
utazott ki a helyszínére.

Harc a legyek ellen. A nép- 
egészségügy amerikai előharcosainak a pél­
dája, akik hét év előtt oly nagyszabású moz 
galmat indítottak Amerikában a legyek teljes 
kiirtása végett, Franciaországban is vissz­
hangra talált és az állami hatóságokat arra 
indította, hogy a népet a legyek ellen had­
járatra hívja föl. A rendőri hatóság egész­
ségügyi osztálya félmillió példányban röpiratot 
adott ki, amelyen a népet fölvilágosítják a 
legyek veszedelmes voltáról s arról, hogy a 
legyek a legveszedelmesebb járványok ter­
jesztői, miért is fölszólítják a népet, hogy 
ezen épp oly veszélyes, mint kellemetlen ro­
varok kiirtására minden lehetőt, kövessen el. 
Az iskolák és polgármesteri hivatalok uta­
sítást kaptak, hogy a lakosságot ezen cél­
járól s az irtás eszközeiről oktassák ki. Azt 
hisszük, hogy ez a hadjárat hozzánk is el 
fog érkezni majd, ha a népegészségügy a 
szociális szellem terjedése következtében na­
gyobb fölkarolásban részesül.

Öngyilkos uriasszony. Óbecsén 
özv. Molnár Imrénó, a Péterróvei Népbank 
volt igazgatójának özvegye, aki Budapestről 
jött néhány napja rokonainak látogatására, 
a napokban a Tiszába ugrott és elmerült. 
Holtestét még nem fogták ki.

Cigány gyengédség. Nikolits 
Tamás paripási cigány a vele közös háztar­
tásban élő Nikolics Éva jobb kezének al­
karját eltörte. Nikolicsot most a csendőrség 
keresi.

Verekedés a korcsmában.
Szabadkán a napokban egy korcsmában 
Thomik István 35 éves kovács összeveszett 
néhány társával, mire azok székeket kaptak 
fel s Thomikot úgy összeverték, hogy a men­
tőknek kellett a kórházba szállítani.

Lopás. Gerncsity Vásza nádaljai ha- 
risnyakötőnok a palánkai vásáron 160 korona 
értékű áruját és a télikabátját ellopták, mi­
közben sátrát vacsorára elhagyta. A rend­
őrség nyomozza a tolvajt.

Rendőri hir. A zombori rendőr- 
kapitány közhírré teszi, hogy két férfi gallér 
és nyakkendő, továbbá egy kulcs találtatott, 
melyeket a jogos tulajdonos a rendőrkapitány­
ságnál átveheti.

Művészet — Irodalom.
Schön Adolf könyvkereskedésében 

Zomborban (telefon 161.) kaphatók az e héten 
megjelent következő könyvujdonságok:

Bölsche, Utazás a hold körül. Fordította 
dr. Gáspár L. 60 fill.

Darwin, Az ösztönről. Fordította dr. 
Fülöp Zsigmond. 60 fill.

Kosztolányi D., Mécs. 60 fill.
Johann Nachmer, Iletéra levelek. For­

dította Nil. 40 fill.
Brázay Emil, Sorosén Dóra, A szere­

tőm. 40 fill.
Edward Knoblauch, A faun. Vígjáték 

három felvonásban. Angolból fordította, Se­
bestyén. 60 fill.

Wilde Oszkár, Az ember lelke. For­
dította: Winkler Anna. U50 K.

Giovanni Boccaccio, Decameronja. Teljes 
fordítással, életrajzzal, jegyzetekkel. Készí­
tette Bokor I. 6 K.

Dr. Bernhard M., Határozat gyűjteménye 
az üzletátruházási jog köréből. 5 K.

Módly-László, Az uzsora. Büntetőjogi 
tanulmány. II. 5 K.

Lachende Musik, Album. 4'80 K.
Szitnyai, Szellemi erők. 120 K.
Giardanó, Párbeszédei. 6'80 K.
Olcsó könyvtár: Ludwig, Ég és föld 

között^, 1"40 K. Carlyle, Sartor Resarms 2 K. 
Péterfi, Petőfi Sándorról. 20 fül. Vaudéi, Lu 
cifer. 80 fül. Lénau, Don Juan 40 fül.

Térfi. Hatásköri jogszabályok V. 8'64 K.
Gattl, Kúriai határozatok' XVII. 8 K.
Kisfalud! társaság: Evlapjai 1912—13. 

4 korona.
Croker, Kevély Katalin. 360 K.
Magyar kercsk. tudományi szemle. 2 K.
Német, Dinnyetcrmeszléfs" okt. sz. 50 fii.
Az Adó okt. száma. 1 K.
Kis Pajtás októberi száma. 20 fü.
Élet, képes heti folyóirat 42. sz. 50 fii.
Divat és Művészet okt. száma. 3 K.
Football évkönyv. 1 K.
Galilei füzetek: Lóránd, Az uj világ- 

szemlélet. 30 fü. — Straphantus, Bevezető 
az élet chcmiájába. 40 fü.

Steinen, Közép Brazília. 9 K.
A „Vasárnapi Újság“ október 

19-iki száma pompás képekben mutatja be 
gróf Batthyány Lajos ikervári szobrának 
leleplezését, az iparcsarnoki kertészeti kiál­
lítást, Wolt-Ferrai Madonna ékszerei operá­
jának előadását a Népoperában, a Nemzeti 
Szalun képkiállitásál. Gróf Vay Péter szép 
képekkel tarkított cikkében Krimeai benyo­
másairól szól. Szépirodalmi olvasmányok: 
Lakatos László és Grazia Deledda regénye, 
Szép Ernő cikke, Szöllösi Zsigmond novellája, 
Rédey Tivadar verse. Egyéb közlemények: 
aktuális arcképek, divattudósitás (képekkel) 
s a rendes heti rovatok. Irodalom és művé­
szet, sakkjáték, stb. - A „Vasárnapi Újság,, 
előfizetési ára negyedévre 5 korona, a „Világ­
krónikáival együtt 6 korona. Megrendelhető 
a „Vasárnapi Újság“ kiadóhivatalában (Buda­
pest, IV., Egyetem-utca 4. sz.) Ugyanitt meg­
rendelhető a „Képes Néplap“, a legolcsóbb 
újság a magyar nép számára, fél évre 2 
korona 40 fillér.

A nagyérdemű hölgyközönség szives 
tudomására hozom, miszerint január 1 étől 
Budapestre helyezem át fűzőtormomet. Minek­
után folyó hó 26-án Zomborba átjövök, egy­
ben a tavaszi rendeléseket személyesen fel­
veszem. Szives értesítéseket Hirth János 
Zombor (Kossuth L.-u.), vagy bajai címemre 
kérem küldeni. , 2—2

FENYVESI SABI.

H Y I I-, T T É H„*)
Október hó 19-én tartott felügyelőbizott­

sági ülésen tett rágalmazó kijelentéseiért 
Gyöngyösi Dezső a munkásbiztositó pénztár 
igazgatója ellen, ügyvédem utján bűnvádi 
feljelentést tettem.

Zombor, 1913. október 20-án.
Ifj. Turner Jakab.

*) Az e rovatban közlőitekért nem vállai lelelöeet- 
get a szerkesztőség.

HIRDETÉSEK.
Lesoványodás — gyarapodás.

A betegség után, étvágytalanság, vagy 
más ok folytán beálló lesoványodást minden 
körülmények között orvosolni kell. Aki ily 
esetben a Scott-féle EmulsióhoZ folyamodik, 
az, amint ezt a tapasztalat már számos eset­
ben bebizonyította, két okból jut hamarabb 
a célhoz A Scott féle Emulsió első sorban 
étvágygerjesztő, tehát nagyobb mérvű táplálék 
fel vételt idéz elő, ami már magában véve 
elősegíti a megerősödést. Ezenfelül a

HTT

maga is rendkívül tápláló és ezért 
gyakran rövid idő alatt szemmel 
látható erő és súlygyarapodást 
idéz elő. 8—3

Minthogy a Seott féle Emulsió kizárólag 
a legtisztább és legjobb nyersanyagokból ké­
szül és hatásában teljesen megbízható, már 
régóta világszerte ismeretes róla az a tény, 
hogy a legjobb csukamájolaj Emulsió.

Egy eredeti üveg ára 2 korona 50 fillér. Minden 
gyógytárban kapható. Ha ezen lapra hivatkozva 50 fillér 
értékű belyeget küld Seolt és Bovvne Gt.m.b.H. címére 
Wien, VII.. akkor egy gyógytár utján próbaadagot küldünk.

Mindszentre
remek sírkoszorúk

dús választékban, valamint

élővirág koszorúk
3_i a legszebb kivitelben jutá­

nyos áron kaphatók

ÖZV. SÚHD ISTVflHHÉ
művirág készítő, élővirág kötésznél 
Zombor, Apolló-utca 22. sz. alatt.

Kiadó lakások.
Nemesmiliticsi-utca 31. szám alatt 

két lakrész 3—3 szobával s az összes 
szükséges mellékhelyiségekkel f. évi
november hó l-re kiadó.

Konyovits-utca 10. szám alatt 
ugyancsak egy 2 szobás — zárt folyo­
sóval és a szükséges mellékhelyiségek­
kel ellátott lakás, kerttel együtt f. évi
november hó l-re kiadó.

Ilákóczi-ut 2., illetve Széchenyi 
István-körut 25. szám alatt egy gabona­
raktár (magazin) a szükséges mellék- 
helyiségekkel együtt 1914. évi feb­
ruár hó l-re kiadó.

Mindháromra vonatkozóan érte­
kezni leltet dr. Hoffmann János 
ügyvéd irodájában Deák Ferenc-körut 
32. szám alatt, ki az említett lakré­
szekre kinevezett zárgondnok. 3-1
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ELADÓ HáZM.
Zouihorhoo a Deák-kőrúton 
Antal- és lukász-utcák sar­
kán lévő 3uhász-fÉle kázak
1913. évi november hó 
3-án d. u. 3 órakor
a zombori kir. közjegyzői 
irodában önkéntes árverés 
utján eladatnak. I 
Bővebb felvilágosítást a zombori 
királyi közjegyzői irodában.
10642/1913. szám.

Árverési hirdetmény.
Bezdáni kölcsönös srgélyző egylet mint 

szövetkezet vég re Int] tat ónak Gutt maiin Sándor 
bezdáni lakos végrehajtást szenvedő ellen in­
dított végrehajtási ügyében a telekkönyvi ha­
tóság a végrehajtási árverést 3000 korona tőke- 
követelés és járulékai behajtása végett a zombori 
kir. törvényszék, a zombori kir járásbíróság 
területén levő, Bezdán községben tekvő s a 
bezdáni 1920 sz betétben A I. 7—It), sorsz. 
3040, 3041., 3042. és 3043 hr. sz. a. foglalt 
s végrehajtást szenvedett nevén álló ingatlanra 
1556 korona kikiáltási árban, — és a bezdáni 
2723 sz. betétben A f 2. sorsz 2t>48 hi­
sz a foglalt és tiuttmann Sándor végrehajtást 
szenvedett nevén álló ingatlanra 1330 korona 
kikiáltási árbail elrendelte

Az árverést. 1013. évi december hó 20-ilc 
napján délután 4 órakor Bezdán községliázá 
nál fogják megtartani

Az árverés alá kerülő ingatlanok a ki­
kiáltási ár a/3 ánál alacsonyabb áron nem 
adhatók el.

Az árverelni szándékozók kötelesek bá­
natpénzül a kikiáltási ár 10 % át készpénzben, 
vagy az 1881. LX t c 42 § ábau mégha 
tározóit árfolyammal számított óvadékképes 
értékpapirosban a kiküldöttnél letenni, vagy a 
bánatpénznek előleges bírói letétbe helyezéséről 
kiállított letéti elismervényt a kiküldöttnek 
átadni és az árverési feltételeket aláír ni 
(1881 LX t. c 147 , 150., 170. §§ ; 1908. 
XL. t. c. 21. §.)

Az, aki az ingatlanért a kikiáltási árnál 
magasabb ígéretet lett, ha többet ígérni senki 
sem akar, köteles nyomban a kikiáltási ár % ■ a 
szerint megállapított bánatpénzt az általa ígért 
ár ugyanannyi % áig kiegészíteni (1908 XLL 
t. c. 25 §.) — Zombor, 1913 évi október hó 
1 ső napján. Dr. Vikor s. I;., kir tszéki jegyző 

A kiadmány hiteléül:
Weber,

telekkönyvvezető

ad 114961/1913/F/IV. a.

Hirdetmény
gyors- és fehéráruk, továbbá élőállatok 

fuvarozási biztosítása tárgyában,
Értesítjük a t. szállító közönséget, hogy 

az állomásainkon, valamint a kezelésünkben 
levő vasutak állomásain feladásra kerülő árúk 
és élőállatok fuvarozd.sí biztosítása iránt a 
kereskedelemügyi m. kir. miniszter ur őnagy- 
méltóságának jóváhagyásával az „Európai 
árú- és podgyászbiztositó részvénytársaság“ 
budapesti céggel szerződést kötöttünk.

E szerződés alapján köteles a neyezett 
részvénytársaság a feladók kívánságára a 
feladásra kerülő árúknak és élőállatoknak 
fuvarozási biztosítását az egész vasúti szállí­
tási útvonalra az elveszéssel, hiánnyal és sé­
rüléssel járó veszélyek ellen elvállalni.

A biztosítás az árúfelvételi helyeken 
alkalmazottai tiknál a biztosítási összeg be­
mondása és a biztosítási dij kiegyenlítése 
által köthető.

A biztosításra nézve az állomásokon ki­
függesztett hirdetményekben foglalt általános 
biztosítási feltételek és díjszabály mérvadók.

A biztosítási feltételek szerint a rész­
vénytársaság a vasutak fuvarozási felelőssége 
túlterjedő és a kártérítési összeg jelentékenyen 
felemelt mértékéig vállal felelősséget.

A részvénytársaság a biztosított árúknál 
előforduló elveszések, hiányok és sérülések 
következtében bejelentett kárigényeket keres­
kedelmi szervezetéből folyó egyszerű ügy­
vitele folytán a legrövidebb idő alatt intézi el.

Az árúk biztosításáért fizetendő: fuvar­
levelenként 20 fillér kezelési illeték és ezen­
felül a biztosítási összeg minden 100 koro­
nája után Magyarország, Ausztria, Bosznia- 
Hercegovina területére, valamint Németor­
szágba és Svájcba feladott küldeményeknél 
10 fillér, a többi európai országokba feladott 
küldeményeknél pedig .15, illetve 20 fillér A 
biztosítási dij lerovása a fuvarlevelek hát­
lapjára ragasztandó biztosítási bélyegjegyek­
kel történik.

Az európai árú- és podgyászbizlositó 
részvénytársaság az állomásokon kifüggesztett 
hirdetményekben foglalt általános biztosítási 
feltételektől eltérő és a szállító közönség ér­
dekeinek további kielégítésre alkalmas külön­
leges biztosítások kötését is vállalja. Az ilyen 
különleges biztosítások kötését alkalmazot­
taink is közvetítik.

Tekintettel azokra az előnyökre, ame­
lyek az árúknak fuvarozási biztosításából a 
szállító felekre háramlanak, közegeinket uta­
sítottuk, hogy az árúbiztositást a szállító kö­
zönség figyelmébe ajánlják és a szállító kö­
zönségnek a biztosításra vonatkozólag min­
dennemű felvilágosítást készséggel adjanak 
meg. Kívánatra pedig a részvénytársaságnak 
a biztosítás feltételeit és díjszabályát magá­
ban foglaló prospektusait szolgáltassák ki.

Az európai árú- és podgyászbizlositó 
részvénytársaság igazgatósága (Budapest, V. 
Eötvöstér 2.) az általános biztosítási feltéte­
lekről és biztosítási díjszabályról kívánatra 
bárkinek lenyomatot küld és minden termé­
szetű felvilágosítást közvetlenül is megad.

A részvénytársaság hasznos és közér­
dekű szolgálatait a t. szállító közönség figyel­
mébe ajánljuk.

Budapest, 1913. október hó 14-én.
Az igazgatóság.

7353/kig. 1913. szám.

pályázati hirdetmény.
1 vajszka-bogyáni körjegyzőségnél 

üresedésben lévő körirnoki állásra
folyó évi november hó 15-iki
határidővel pályázatot hirdetek.

Az állás javadalmazása évi 1000 
korona fizetés és évi 200 korona lak­
bér havi előleges részletekben.

Hódság, 1913. október hó 24-én.
EÜMBA0 H,

3_3 tb. főszolgabíró.

178. szám.

Pályázati hirdetmény.
A m. kir. államvasutak kaposvári nevelő­

tápintézetének igazgatósága az 1914. évi 
január hó 1-től 1914. évi december hó 31-ig 
szükséges élelmi szerek (marha-, borju- 
és disznóhus, henteskészitmények, fűszeráruk, 
liszt, kenyér és sütemény, valamint tej és 
tejtermékek) szállítására ezennel nyilvános 
pályázatot hirdet.

Az ajánlatok folyó évi november hó 
15-én déli 12 óráig a m. kir. államvasutak 
kaposvári nevelő-tápintézet igazgatóságához, 
lepecsételve, borítékban: „Ajánlat a 178. 
számhoz“ felirattal nyújtandók be.

A külön szállítási feltételekben megál­
lapított bánatpénz 1913. évi november hó 
14-én déli 12 óráig a m. kir. államvasutak 
zágrábi üzletvezetősége gyüjtőpénztáránál, 
hivatkozással jelen pályázati hirdetmény szá­
mára, befizetendő, avagy oda posta utján 
beküldendő.

A pályázatra nézve a m. kir. állam­
vasutaknál érvényben levő 95257/1911. számú 
általános, valamint erre az ügyletre nézve 
még a külön megállapított részletes szállítási 
feltételek alulírott igazgatóságnál megtudhatók, 
illetőleg a 95257/1911. szám alatt kiadott 
általános szállítási feltételek a m. kir. állam­
vasutak igazgatóságának nyomtatványtáránál 
(Budapest, VI. Andrássy-ut 75. sz.) 50 fillér 
előzetes beküldése ellenében, a külön meg­
állapított részletes szállítási feltételek pedig 
az alulírott igazgatóságnál díjtalanul kaphatók.

A használandó ajánlati mintát, amely 
egy koronás okmánybélyeggel látandó cl, 
alulírott igazgatóság szintén díjtalanul adja.

A feltételeknek meg nem felelő, vagy 
későn beadott ajánlatok figyelembe nem 
vétetnek.

Kaposvár, 1913. évi október hó.
A magyar királyi államvasutak 

nevelő-tápintézetének igazgatósága.
(Utánnyomás nem díjazta tik.)

KEIL-LAKK
„Kell-Lakk “-nál jobb máz nincsen 
Asszony mondja: ez a kincsem 1 
A padló úgy fénylik tőle 
Nem is kell sok máz belőle ;
Kevés munka, semmi kín,
Barna, vagy porszürke szin, 
Figyelmet csak arra tegyen,
Hogy az mindig „Keil-Lakk“ legyen!
Ajtó, mosdó, ablakpárkány
01 v fehér lesz mint a márvány,

Mindenkor kaphatók :

Ha fehér „ Keil-Lakk “-ot, veszünk, 
S vele mindent jól befestünk. 
Konyhabútor, asztal, szók,
Itt van „Keil-Lakk“ azúrkék, 
Kerti bútort fessünk zöldre, 
Gyermekeknek örömére. 
„KeÍI-Lakk“-ból van minden szin, 
Kék, piros, zöld-rozmarin.
Szóval: ház vagy nyárilak,
Mindig legyen ott „Keil-Lakk“I

8-8

Weidinger S. és Zs. cégnél Zomborban.
Bács: Resell József.
Hódság: Rausch Ede.
Kula; Beesel Miksa. 
Szépllget: Jakovacz András.

Szabadka: Waehsmaiiii Jenő és Tsa. 
Titel: Nonnen machen Endre. 
Ujverbász: Seidl Nándor és íia. 
Zsablya: Fischer Mayer.
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Nagybecskereki m. klr. kincstári ispánság.

3655/1913. szám.

Árverési hirdetmény.
A nagybecskereki m. kir. kincstári is­

pánság közhírré teszi, hogy a mozsori ha­
tárban fekvő úgynevezett „Komonyszigeti 
ncmesfüztelep“ s az ehhez tartozó, de a 
íelsőmuzslyai határban fekvő épületekkel fel­
szerelt beltelek haszonbérbeadása tárgyában 
f. évi november hő 3-án délelőtt 
10 órakor a komonyszigeti nemesfüz- 
telephez tartozó beltelken lévő hivatalos 
helyiségben (3-as számú tiszai gátőrház mel­
lett) nyilvános árverést tart, melyen a fent 
említett ingatlan az épületekkel együtt a 
legtöbbet Ígérőnek haszonbérbe adatni fog.

Bórtartam 1913. évi október hó 1-től 
kezdődő és 1919. évi szeptember hó 30-án 
végződő hat év.

Kikiáltási ár mint évenkénti haszonbér 
4200 korona.

Az ingatlan az ártérben fekvő 33 hold 
655 □ öl betelepített nemesfűzből, 198 hold 
237 □ öl ártérben fekvő szántó, legelő, ka­
száló, füzerdő, vadfüzes és haltenyésztésre 
kiválóan alkalmas vizterületből, továbbá a 
mentesített oldalon lévő bekerített és beépí­
tett területből áll, melyen egy 2 szoba, 1 
konyha, 1 kamra, 1 előtér, 1 verandából álló 
tiszti lak, egy 3 szoba, 1 konyha, 1 istálló, 
1 raktár, 1 kocsiszín, 1 baromfiólat magában 
foglaló épület. Egy különálló sertés és ba­
romfiéi. Egy különálló jégverem. Egy külön­
álló pince. Két különálló árnyékszék és egy 
darab szivattyús kul vam-

Árverelők tartoznak a kikiáltási ár 
10%-át az árverés előtt készpénzben letenni. 
Árverés az aradi m. kir. jósz.ágigazgatóság 
jóváhagyásának fentartásával tartatik meg. 
Utóajánlatok figyelembe nem vétetnek. Rész­
letes feltételek a nagybecskereki kir. kincs­
tári ispánságnál megtudhatók.

Bérbeadó kincstár fentartja magának a 
jogot, hogy a beérkezett ajánlatok közül tet­
szése szerint szabadon választhat, esetleg az 
ajánlatokat minden indokolás nélkül vissza­
utasíthassa.

Nagybecskerek, 1913. október hó 17-én.
M. kir. kincstári ispánság:

Menyhárth,
kincstári ispán.

imiBöM
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Zomborbaii a vármegyei 
székházzal szemben levő 50 
év óta fennálló Kaelbli- 
féle jó forgalmú beszálló 
vendéglői üzlet kedvező fel­
tételek mellett azonnal 
eladó. Bővebbet

Kaelbli Mihály
*—4 vendéglősnél.

B ácsmegye első cipőraktára Holländer 
József Kossuth Lajos-utca 2. Alapittatott 

1873. évben. Ajánlja óriási raktárát legjobb 
minőségű férfi-, női- és gyermekcipőkben és 
papucsokban. Hazai, kobrák és külföldi 
gyártmányokban.

Gergurov György fűszer, csemege, bor, tea, 
rum, ásványvíz- és festék-kereskedése 

Zomborban, Szentháromság-tér és Basa-utca 
sarkán (a volt Tárczay-féle emeletes házban). 
Szolid árak ! Pontos kiszolgálás!

Ha jól és olcsón akar vásárolni, keresse
fel a Klein Vilmos és Társa cég üzletét 

(Kossuth Lajos-utca 1. sz.), hol mindenféle 
rövid-, szövött-, bőr- és acélárut nagy válasz­
tékban jutányosán kaphat. 50—32

Scherer Itt. megnagyobbított és kibővített 
nagy bútor-, üveg- és porcellán-raktára, 

Kossuth Lajos-utca. Nagy választék úri ebédlő- 
és hálószoba berendezésekben. Kárpitozott 
bútorjavítás, képkeretezés és üvegezés elfo- 
gadtatik.

Sírkövek, továbbá mindennemű kőfaragó 
és márványmunkák szakszerű készítését 

vállal ifj. Stempel Samu kőfaragó Zombor, 
Rákóczi-ut 4L sz. — Nagy raktár kész sír­
emlékek és butor-márványiapokban. Márvány- 
fürészelés és csiszolás.

Virágkoszoruk és csokrok, virágkosarak
stb. a legmodernebbül és legolcsóbban 

készít Goeser Antal Rákóczi-ut 42. szám. —• 
Telefonszám 129. — Díszoklevéllel kitüntetve.

Gépirókisasszony
kerestetik. Ajánlatok e 
lap kiadóhivatalába ké- 
retnek. — Előnyben 
részesül, ki a német 

nyelvben jártas. .*. .'.
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TISZTELT HÁZIASSZONY !
A háztartásban takarékosan gazdálkodni ma mindenkinek jelszava. Ezt azonban csak 

úgy érheti el, ha bevásárlási forrásait megválasztani tudja, ami nem könnyű feladat és sok 
laikusnak nehéz gondot okoz. Pedig a kérdés megoldása egyszerűen ez: „SztthSÉglBtét bármily CÍhhbBII 
mindig CSök lngBlSŐrillldíí, nagy és megbízható cégeknél szerezze be.“ Ezt az elvet önnek tisztelt 
asszonyom nem szabad szem elől tévesztenie és miután cégünk bármely más elsőrendű céggel 
a versenyt minden tekintetben kiállja, igen kérjük, hogyha a szükséglet beálltával Önnek teát,
romot, teasiiteményt, igen finom nyers és pörkölt kávét kell bevásárolnia, úgy ezen cikkeket kizárólag cégünknél 
szerezze be.

Az idény beálltával állandó raktárt tartunk :
Igen finom orosz és kínai teákban, kilónkint 8 koronától 24 koronáig; legfinomabb 

valódi angol Jamaikai és Cuba rumokban, merenkint 2-40-9 koronáig.
Biscuit Pernot francia Biscuit és teasiiteménygyár készítményei cca ZO-féle minőségben raktáron, 

fl világhírű Peek Frean & Co., úgyszintén Huntley & Palmers angol teasüteménygyar ké­
szítményei állandóan raktáron. Koestiin, Biscuit és teasütemény gyártmányait cca 80-féle minőségben tartjuk raktáron.
Bármely itt felsorolt teasütemény gyártmányokból, ha Ön legalább I eredeti

dobozt vesz, gyári árakat számítunk.
Kérje nagy árjegyzékünket, melyet ingyen és bérmentve küldünk. 100-81

BÁCZITS és CZVRKUSITS
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Könyvnyomdái műintézet. !!

TELEFONSZÁM : 18

BACSKA
MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY KIAD Ö HIVATAL A.

Ufermann €&Tánóor és cfaiá
Sjomßor, vármegye palota.

Gyors és pontos kiszolgálás. Méltányos árak.

Folyóiratok, szépirodalmi és szaklapok, tudományos és köz- 

gazdasági művek, iskolai értesítők, röpiratok, gyászjelentések, 

váltók, táblázatok, számlák, levélfejek, névjegyek, eljegyzési 

és esketési kártyák, sima és dombornyomatu monogrammok, 

falragaszok, körlevelek, táncvigalmi meghívók, táncrendek, 

étlapok stb. minden e szakmába vágó munkák magyar, 

dalmát, szerb és német nyelven készíttetnek 4*4* 4*4*

035.nn.03 és Ízléses 3=oiátllLtá.3Tosuho-

Papír- és írószerek a bevásárlási áron.

Könyvkütőmunkák
elfogadtatnak és a kiállítási áron szállíttatnak.

Községi nyomtatványokból
nagy raktár. iL_________ J

Nyomatott Bittermann Nándor és Fia cég könyvnyomdájában Zomborban, Kiadótulajdonos: Bittermann Nándor és Fia cég.


